ania's freedom from Soviet Russia's yoke of slavery and religious per- 
secution. A good number of Alliance members traveled to Washington, 
D.C., to support their cause. 


The Golden Jubilee 


In keeping with the 30th convention’s bidding, Districts and Chapters 
throughout the United States held dinner-dances, banquets and other 
affairs to celebrate the Golden Jubilee of the Women’s Alliance. It was 
a year full of gala celebrations, especially since many individual chapters 
had reached the “50” mark, also — a significant accomplishment. 

In the December, 1964, issue of “Moterų Dirva" Supreme President, 
Mrs. Elizabeth Paurazas writes, “... Having reached our Golden Jubilee, 
let us keep in mind and in prayer. our organization’s founders and organiz- 
ers. Let us rejoice and be proud of our organization and its past accomplish- 
ments. .. . In keeping with our past accomplishments, let this membership 
drive of 1965 culminate with each “sąjungietė" enrolling at least one new 
member.’ 


The Project is Completed 


A dream has become a reality; ideas have crystallized. Those com- 
missioned to undertake this important project sincerely hope their 
final effort will be found interesting and informative, not only to mem-- 
bers of the Women’s Alliance. but to all who will take time to peruse 
its pages. 

The contributions of the Women’s Alliance during the past fifty years 
to its Church, to its nation and the land of its forefathers, have been 
noteworthy. What does the future hold? 

“The future belongs to those, who avail themselves of the God-given 
right to believe, to think and to chose.” — F. Dulles 


WOMENS’ ALLIANCE HYMN 


by JONAS KMITAS 


Hail! Womens’ Alliance! The highest of womens’ feelings. 

In faith you are our strength. Those who follow us, 

Let us raise your banner high, Fortunate will be 

Bring back those who are indifferent. Will love their homeland dearly. 
Let us seek ideals from Christ Many are the Alliance ranks 

And love Him steadfastly. Teaching love of country to all. 
Forward to the light, Hail! worthy women of the Alliance, 
Ready with power Free American citizens! 


translated by ANTONIA M. WACKELL 
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"MOTERŲ DIRVAI“ — 49-ti metai 


ARTĖJA KITAS JUBILIEJUS... 


A.L.R.K. Moterų Sąjunga skiriasi nuo kitų moterų draugijų tuo, kad 
ji yra ne tik Centrinė-fraternalinė organizacija, kuri rūpinasi savo narių 
materialine parama, bet stengiasi visais atžvilgiais būti įnagiu, kuriuo 
narės gali pasireikšti ir visuomenėj. 

Sąjungietės pirmosiose organizacijos dienose, norėdamos pasiekti kuo- 
daugiausiai moterų, ėmėsi plunksnos. Pirmas „Moterų Skyrius“ pasirodė 
1914 m. Chicagoj Kun. F. S. Kemėšio redaguojamam „Drauge“. Skyrius 
pavestas tvarkyti U. T. Jokubauskaitei, kuri kiek vėliau prie „Darbinin- 
ko“ įvedė moterų skyrius „Namų Židinys“ ir „Moterų Dirva.“ Dabartinis 
žurnalas „Moterų Dirva“ ir yra viršminėtų skyrių atžala. 


ŽURNALO ĮSTEIGIMAS 
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Moterų Sąjungos antrasis seimas, įvykęs 1916 m. liepos mėn. 5-6 die- 
nomis So. Boston, Mass., nutarė įsteigti savo žurnalą ir pakvietė Uršulę 
T. Jokubauskaitę jį redaguoti ir administruoti. Pirmoji laida pasirodė 
1916 m. spalio mėn. ir buvo sutikta su džiaugsmu ir pasididžiavimu. 
Nors puslapių joje ne per daugiausiai, bet vis dėlto savas! Redaktorė 
šiais žodžiais prabilo į visuomenę: „Nežiūrint visų tamsių pranašavimų, 
nežiūrint gan šalto atsinešimo kai kurių asmenų, iš kurių buvo tikėtasi 
prielankumo, — eina į lietuvių visuomenę seniai laukta ,, Moterų Dirva“.“ 

Čia nustatyta gairės ateičiai — dalintasi žiniomis, patarimais, pamo- 
kinimais; patiekiama žinių ne tik iš lietuvių, bet ir iš kitų tautų moterų 
veiklos. 

1917 m. gruodžio mėn. laidą išleidus U. T. Jokubauskaitė-Daukantienė 
iš redaktorės pareigų pasitraukė, ir laikinai šis reikšmingas spaudos 
darbas buvo sustojęs. Centro valdybos prašomas, kun. P. Juškaitis, susi- 
taręs su svetimtaučių spaustuve, suredagavo ir išleido padidintą (nuo 
kovo mėn. iki liepos mėn.) laidą 1918 m. 

Ketvirtas seimas, įvykęs Baltimore, Md., išrinko redakcinę komi- 
siją toliau tęsti „Moterų Dirvos“ leidimą. Komisijon išrinktos visos chi- 
cagietės, kurios taip pasidalino darbus: A. Nausedienė, redaktorė; M. 
Gurinskaitė, administratorė; B. Abromavičiūtė, bendradarbė. 

Šio kolektyvo redaguojama pirmoji „Moterų Dirvos“ laida pasirodė 
1918 m. lapkričio mėn. Įžanginis straipsnis, rašytas redaktorės Antaninos 
Nausėdienės, nurodė sąjungiečių gilų troškimą aiškiai nustatyti savo tiks- 
lus ir darbus, juos išvystyti, vykdyti ir progresuoti. Anot jos žodžių: 
„Amerikoje per ištisus metus savo gyvenimo, moteris nepasižymėjo jokia 
didesne įtaka į mūsų tautos gyvenimą. Svarbiausias mūsų lietuvaičių 


